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[MTOACHUTEJIBHA A 3AIINCKA

[Tporpamma BCTYMHUTEIHLHOTO UCTIBITAHUS 1o WHOCTPaHHOMY SI3BIKY
(anrnmuiickoMy/HeMenkoMy) pa3paboTaHa B COOTBETCTBUH C TpeOoBaHusMU DenepaabHOro
3akoHa P® No 273-03 «O06 obpa3zoBanun B Poccuiickoil denepanuuny, Ha OCHOBE TpeOOBaHUI
[Iporpammel cpenHeit o01eo0pa3oBaTeIbHON MIKOIBI M EAMHON MporpaMMBbl sl TOCTYITAFOIINX
HA TYMaHUTAPHBIC U (QUITOTOTHYECKHUE CIICITUATEHOCTH.

[IporpamMma yuuThiBaeT TpeOOBaHUS, MPEABIBIIEMbIC K BBITYCKHUKAM IIKOJ TIPH CIade
EnnHoro rocy1apcTBEHHOT0O 3K3aMeHa 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

[Mocrynaroumit 8 ACOY nns oOydeHus I0DKeH o0JanaTh HEOOXOIMMBIM 00BEMOM
3HAaHWA, YMCHHA WM HAaBBIKOB II0 MHOCTPAHHOMY S3BIKY, OIPEISISEMBbIM IMPOTPAMMOKN IS
cpenHero  (momHOro) — obmero  oOpasoBaHus.  [IpoBepke — mojBepraeTcss  ypOBEHB
c(hOpMUPOBAHHOCTH KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIUN aOUTYPUEHTOB, @ UMEHHO:

® S3BIKOBOM KOMIIETEHIIMHU (BJa/ieHUE SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMHU S3bIKa (FPaMMAaTUKOMH,
JIEKCHKOH, CEeMaHTHKOH, opdorpadueii);

® peYeBOl KOMIMETEHIMU (yMEHHE aJIeKBAaTHO MCIOJB30BaTh SI3BIKOBBIC CPEACTBA IS
pelIeHus MPaKTUYECKHX 3a7ay);

® COIMOJTMHTBUCTUYECKON KOMITETEHITUH (YMEHHE BaphUPOBAThH CBOIO PEYb B 3aBUCHIMOCTH
OT COIIMAJILHOTO CTaTyca cO0ECETHUKOB U 00IIEro KOHTEKCTa OOLICHMS);

® COIMOKYJIbTYpHOU KOoMIeTeHIHH (yMeHue 3()QPEKTUBHO TPUMEHSTh HMEIONTYIOCS
nH(OpMAIIHIO O CTPAaHOBEAUYECKHUX, TMHIBOCTPAHOBEIYECKUX U COIIMOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSX

CTpaHbl U3y4aeMoro s3bIKa).

OBUIME TPEBOBAHNM A K 3HAHUAM MHOCTPAHHOT'O A3bIKA

[Toctymaronuit Ha oO6yueHue B ACOY n0omKeH UMETh 3HAHUS TPAMMATHUKU U JIEKCUKH
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa HE HUXE YpoBHA B1.

[TocTynaromui qOJKeH:

3HATH/IOHUMATH:

- OCHOBHBIE 3HAUEHHS M3YUEHHBIX JIEKCHYECKHX €JIWHUI[; OCHOBHBIE CIOCOOBI
CJI0OBOOOpPA30BaHUS;

- OCOOEHHOCTH CTPYKTYpbl M KOMMYHUKATHBHON HAmpaBICHHOCTH NPEIOKECHUI; -
MpU3HAKW, 00pa3oBaHWE M yMOTPeOJICHHEe M3YYCHHBIX TPAaMMATHYECKHUX SIBJICHHIA, - OCHOBHBIC
HOPMBI PEUYEBOT0 ATHKETA, IPUHATHIE B CTPaHAX U3y4aeMOoro S3bIKa;

- 0cOOCHHOCTH 00pa3a KM3HU U ObITa; 00BIYaN M TPATUIIMN CTPAH U3y9aeMOTO SI3bIKa;

- OCHOBHBIE CBEJIEHUS O reorpaduu, UCTOPHH, KYJIbTYpe, SKOHOMUKE U TOJIUTHYECKOM

CTPOE CTpaH U3y4aeMoro si3bIKa;



- BCEMMPHO U3BECTHBIE TOCTONPHUMEUYATEILHOCTH CTPAH U3Y4aEMOTO S3bIKa; BEIAAIOIIUXCS
JIOJIEH U UX BKJIAJ B MUPOBYIO KYJIBTYDY;

- 4epThl HALIMOHAJILHOT'O XapaKTepa U 0COOEHHOCTH MEHTAJIUTETA MPEACTaBUTENEH CTpaH
U3Yy4aeMOro A3bIKa;

yMeTh:

- II0JIb30BaThCsl OCHOBHBIMU BUAMH YT€HHsI AyTEHTUYHBIX TEKCTOB PA3JIMYHOM KaHPOBO-

CTHUJICBOH MNPUHAOJICIKHOCTH: O3HAKOMHUTCIIBHOI'O YTCHUA — C HCJIbIO IOHUMAHHUA OCHOBHOI'O

coaepKaHus;
M3YYalollero YTeHUS — C LEeJbl0 MOJHOTO M TOYHOIO MOHMMAaHUSA HWH(OPMALUU;
IPOCMOTPOBOT'O/TIOMCKOBOTO YTEHUS - C LIEJIBIO BBIOOPOUYHOTO [MOHUMAaHUSA

HE00X0IMMO/HHTEepecyIoIe HHPOPMALIUU U3 TEKCTa;

- OPHEHTHUPOBATHCS B MHOS3BIYHOM TEKCTE, IMPOTHO3UPOBATH €ro CoAepXKaHHe I10
3arojIOBKYy M Hayay;

- OIPEJIEISITh TEMY, OCHOBHYIO MBICIT; BBIICTISATH TJIaBHBIC (DaKTHI,

YCTaHABJIMBATH MX JIOTUYECKYIO TIOCIIEJOBATEIIEHOCTD B TEKCTE;

- IPEIBOCXUINATH BO3MOXKHBIE COOBITHUS/(DAKTHI;

- pacKpbIBaTh MPUUNHHO-CJIEICTBEHHBIE CBSI3U MEXy (paKTamu;

- IOHUMATh aAPTYMEHTAIIHIO;

- U3BJIEKaTh HEOOXOIMMYIO/MHTEPECYIONIYI0 HH(POPMAIIHIO;

- OIPEENSITh CBOE OTHOIIIEHHE MIIM OTHOIIEHHUE aBTOpPa K MPOYUTAHO- MY/yCIIBIIIAHHOMY;

- HCTIOJIb30BATh Pa3INyYHbIe MPUEMBI CMBICTIOBOM TIepepaboTKU TEKCTa;

- COOTHOCUTH  CpEICTBAa  BBIPAKCHHS HW  KOMMYHUKATHUBHOE  HaMepeHUE
MUY IIET0/TOBOPSIIETO;

- IOHUMAaTh 3HAUYECHUE HEM3yUEHHBIX S3BIKOBBIX CPEJCTB HA OCHOBE JHHTBUCTUYECKOU U
KOHTEKCTYaJlbHOU JTOTaJIKH;

- TPYIIIUPOBATH ¥ CHCTEMATH3UPOBATH SI3BIKOBBIC CPEJICTBA 110 ONPEICICHHOMY IPU3HAKY
(popmasibHOMY, KOMMYHUKAaTUBHOMY);

- UHTEPIPETUPOBATH JIMHIBUCTHUECKHUE U KYJIbTYpPOBEAUECKHE (DAKTHI

1. YTteHue u nepeBon:

a) yMeTb MPaBUILHO YATATh BCIYX; 3HATH OCHOBBI MOP(OIOTHH U Op(POITTHH aHTITUHCKOTO
A3bIKa, 00J1aZ]aTh JOCTATOYHBIM 3aI1acoOM CJIOB, HEOOXOIUMBIM JIJIsl TOHUMaHUs TEKCTOB CpeHen
TPYOHOCTH, W W3BJIEKATh M3 OTOrO0 TEKCTa HHQPOPMAIMIO pa3HOW CTEMEHU IMOJHOTH (B
3aBUCHUMOCTH OT I[€JIEBON YCTAHOBKH);

0) uutaTth (0Oe3 cioBaps) aZanTHPOBAHHBIC TEKCTHI M3 XYIAOKECTBEHHOW W HAy4YHO-

MOMYJIAPHOM JINTEpaTypbl COBPEMEHHBIX aBTOPOB, coepxkaiue 10 3% HE3HAKOMOW JIEKCUKH.



2.IIucbmo:

a) yMeTb Hamucarh TeKCT (00bemMoM 140 — 250 cioB) Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE, UCIIOJIB3YS
COOTBETCTBYIOIIYIO JICKCUKY B COOJI0/Ias paBUiIa TPAMMATHKH.

0) yMeTh JJOTMYHO U3JIaraTh CBOU MBICIIU B TEKCTE B COOTBETCTBUU CO CTHIIMCTUYECKUMU

HOpMaMmu, npaBuiamMu opdorpaduu v MyHKTyauu.

AHITINACKHH A3BIK
Jlekcuka

AOUTYpHEHT [OJDKEH BIAAETh NPAKTHUYECKUM MHUHHUMYMOM CJIOBOOOpa30BaTENbHBIX
CPEIICTB aHTJIMICKOTO s3bIKa (adpukcaiins, CIOBOCIOXKEHHE, KOHBEPCHsS) M Ha MX OCHOBE
YCTaHABIIMBATh 3HAYCHHE ITPOU3BOIHOTO CJIOBA; 3HAHUSIMH TTOJINCEMUS, AHTOHUMHUS, CHHOHHMHH,
JIEKCUYSCKOM COUETaEMOCTH.

I'pammaTuka

KoMMyHMKAaTUBHBIC THUITBI MPEAJIOKCHUN: YTBEPIUTEIbHBIC, BOIPOCUTEIbHBIC (OOIIHIA,
CIICIMANIbHBIN, allbTEPHATUBHBIN, pa3IeIUTEIbHBIA BOIIPOCH], OTPHIIATEIbHBIC, TOOYUTEIHHBIC
(B yTBEpAMTENBHOM M OTpHUIATENbHOU (Gopmax). PacmpocTpaHeHHble M HEpacHpOCTPaHEHHBIE
MPOCThIE TPEJIOKEHUS, B TOM YHCIE C HECKOIbKUMHU OOCTOSTENbCTBAMH, CIEAYIOUIMMH B
omnpeneaeHHOM mopsigke. CIOKHOCOYMHEHHBIC TPEMIOKEHHS H  CJIOKHOIMOAYUHEHHBIS
MPEIOKEHUS. CIIOKHOMOAYMHEHHBIE TPEJIOKECHUS. Y CIOBHBIE MPEUIOKEHUSI PEATbHOTO U
HepeanbHOro Tuma. [Ipennoxenus ¢ koHctpykuuei I wish. KocBennas peus. BugoBpemeHHbIe
dopmel rnarona: Present, Past, Future Simple; Present, Past, Future Continuous,; Present, Past,
Future Perfect; Present, Past Perfect Continuous./lelicTBUTENbHBIN U CTpaJaTEIbHBINA 3aJIOT.
CpenctBa BeIpaskeHus: Oyayiiero Bpemenu: Simple Future, to be going to,Present Continuous.
CornacoBanne BpemeH. Henmuunbie ¢opmbl rinarona. KoHcTpykiuu ¢ HETWYHBIMU (OpMaMu
riaroja. MoganbHbIe TJIaroiibl ¥ WX AKBUBAJIEHTHL. MMs CylIeCTBUTENbHOE (€IUHCTBEHHOE U
MHOKECTBEHHOE YHCIIO; MPUTSKATESIBHBIA MAAeK). APTHKIB (OTPeIeIICHHBIN, HeOTPe IeIICHHBIH,
HyJIeBO#). JIMUHBIC, TPHUTSDKATEIBHBIC, YKa3aTeldbHbIC, HEOIPEICICHHBIC, OTHOCHTEIBHBIC,
BONPOCHUTENbHBIE MecTouMeHus. imMs mpunaratenpHoe (cTeneHu cpaBHeHus1). Hapeuue (ctenenu
cpaBHeHHUs ). UucnurenbHble (KOMWYECTBeHHBIE U mopsakoBbie). [Ipeanoru. ['pammarndeckue u

JICKCUYCCKUEC CPEACTBA CBA3U B IMMPCAJIONKCHUN.
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Hemeukmuii a3bIk
Jlekcuka
AxkTtuBHOe Biajenue npuoimsutenbHo 1500-2000 neKcHuecKuMH eIMHULAMH.
I'pammaTuka

Nms cymectBurensHoe. Poj nMeH cyniecTBUTeNbHBIX. CHUCTeMa HEMELKUX MaJexen.
CkJIOHEHHE MMEH CYIIECTBUTENBHBIX: CUIIBHOE, C1a0oe, «KeHCKoe» U cMmemanHoe. CKIOHeHne
UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX BO MHOXeCTBEHHOM ymcie. CriocoOsl 00pa3oBaHUs MHOXKECTBEHHOTO
yyciga M MX COOTBETCTBHE pOJYy MMEHH cyliecTBUTenbHoro. KoHcTpykuus von + ums
coocrBeHHoe. IlpuTskarenbHbI Mafek MMEH CYLIECTBUTENBHBIX. 3aMECTUTENN HMEH
CYUIECTBUTENFHBIX (JMYHBIE MECTOMMEHUS), UX ckjoHeHHe. Vms mpunararensHoe. [lomHas u
Kpatkasi (GOpMbI UMEH IpuiarateibHbIX. KauecTBeHHbIE M OTHOCUTEIbHBIE HMEHA MpUJIaraTeib
Hble. OOpa3oBaHue cteneHeil cpaBHeHHs. CKIOHEHME MMEH IpuiaraTelbHbIX: CUIbHOE (TpHU
CYLIECTBUTENILHOM 03 apTuKisl), ciaboe (Iocie OINpeleNeHHOro apTHKIA, YyKa3aTelabHbIX
MECTOMMEHUH M 1p.), CMEIIaHHOE (IOCJIE HEOMPEJECIIEHHOTO apTHUKIISL, IPUTSKATEIbHBIX
MECTOMMEHUH U 11p.). Miconp30BaHne UMEH MPUIIAraTeIbHBIX BO MHOYKECTBEHHOM YHUCIIE MTOCTIE
cnoB tuma alle, beide, viele, einige. Mecronmenne. YKa3aHHbIE BbIIIE B IPYTHX YaCTAX pPeUd
BOIPOCHI OXBATHIBAIOT MPAKTHUECKU BCE Pa3psabl MECTOMMEHUI HEMELKOTOo si3blka. Bo3BpaTHOE
MectouMenue sich. I'maron. Tumbl HeMEUKHX TIJ1arojioB: cialble (peryisipHble), CUIIbHBIE,
HETPaBWIBHBIC, MOJAJbHBIC; BCIIOMOTATENIbHBIC; BO3BPATHBIE, TJIATOJNBI C  OTICISIEMBIMU
NPUCTaBKaMH, CIIO)KHOCOCTaBHbIe Iiiarojisl (Tuma kennenlernen). Cucrema nuua M 4ucnia
Hemeukoro rinarosia. OcHoBHble (opMmbl rinaronoB (Infinitiv, Praeteritum, ). OcHoBHBIE (OpMBI
BOXHEHIINX CHJIBHBIX TiaroioB. CHCTeMbl BpeMEH HeMeUKoro riaronia. Hacrosmiee Bpems
(Praesens), cdepsl ero ucnonabzoBanusi. CrpspkeHHE pa3iIMYHBIX THIOB IJ1arojioB B HACTOSLIEM
Bpemenu. I[Ipocroe npomenmiee Bpems (Praeteritum), cheps! ero ucnonp3oBanusi. OcCo6eHHOCTH
CHPSDKEHUs] Pa3IMYHBIX TUIIOB IJIarojoB B MPOCTOM IpolieaineM BpeMeHu. CI0KHOCOCTaBHOE
npomeamee BpeMms (Perfekt), ocobennoctu ero ymotpeOieHusi, obOpasoBaHue mnepdexra ¢
rmaronamMu  haben u sein. [lpennpomenmee Bpemsi (Plusquamperfekt), oOpazoBanue wu
ocoberHoctu ynorpebnenus. [Ipoctoe Oyaymee Bpems (Futurum 1), ero obpa3zoBanue u oco-
O6eHHOCTH HcToNb30BaHusA. CorylacoBaHUE BPEMEH B HEMEIIKOM si3bIKe. [ J1aroiib- Hoe yrpaBiieHue
(B mpenenax mkonbHOM nmporpaMmsl). [pemnoru. Ipemioru, ynpasnstomue Dativ (mit, nach, aus,
zu bei, seit, ausser, von, entgegen, entsprechend, gemaess, zuliebe, dank), Dativ unmu Akkusativ
(an, auf, in, zwischen, vor, hinter, unter, ueber, neben, entlang), Akkusativ (durch, fuer, ohne, um,

gegen). OcoOEHHOCTH UCTIONB30BaHUs TIpeiora bis.

Pexomenayemasi sureparypa.



ApcenbeBa M.I'., [lpiranoBa M. A. I'pammaTuka Hemenkoro sizsika. CII6.: Coroz, 2002.

Apxunkuna I'.J[. TecTsl mo HeMeukoMy s3bIKy. TecTHpoBaHME U €IUHBIA 3K3aMEH. —
Mocksa-Poctos-na-/ony, 2003.

barpamosa H.B., KupwuioBa H.H., Makaposa T.H., IluporoBa B.U. Anrnmiickuii,
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sk3amenaropa). — CII6., 2002.

3aBbsioBa B.M., 13Bonbckas U.B. I'pammaruka Hemenkoro sa3sika. M., 2005 3aBbsioBa
B.M., Unbuna JI.B. Ilpaktudeckuii kypc Hemeukoro s3bika. M., 2007 Hapyctpaur E.B.
[TpakTukym no Hemeukomy s3biKy. ['maron. CII0.: Coros, 2003. Hemenkuit Ui MOCTYNAOMUX B
By3bl / Coct. .B. IBanoBa. — Bourorpan, 2002. Paguerko O.A., iBanoB M.A. Hemenkwii sS3bIK.
Tectrr. 10-11 xmaccsl. — M.: U3n-Bo «/lpodan, 2002.

[Tocrynaronmme Ha ©6a3e cpeaHero mNpoeCCHOHANBLHOTO  OOpa3oBaHMS  CHAIOT
BCTYMUTEIbHBINA IK3aMEH B AKaJIeMUH COLIMATILHOTO yIPaBIeHUs. DK3aMeH MPOBOAUTCS B popme
MMCbMEHHOTO TECTUPOBAHUS.

AHIIHICKUN A3BIK

AOUTYpHEHT, CIAIOLIUI BCTYMUTENbHBIN 3K3aMEH B BY3 10 aHIJIMHCKOMY SI3BIKY JOJIKEH

MOKa3aTh  3HAHUS, HAaBBIKW W  YMEHMS, COOTBETCTBYIOUIME MpOrpaMMe CpeaHei

00111e00pa30BaTEILHON IITKOJHI.

O0beKTaMN KOHTPOJISAA HA MHCHMEHHOM JK3aMeHe SIBJISIIOTCSI YPOBHH BJIA/ICHUST
- YTEHUEM C OOIIMM TOHUMAHHEM TIPOYUTAHHOTO;
- YTCHUEM C 06HII/IM IMOHUMAHHEM IMPOYUTAHHOT'O U TIOHUMAHUEM )leTaneﬁ COACPpIKaHUA,
- JICKCMYECKM MW TIpaMMAaTHYCCKM HABBIKM B IpcAciax IMIporpaMMbl IJIsd Cpe]lHeﬁ
0011e00pa30BaTeILHOM IITKOJIBI;

- HHTCTPAaTUBHBIMU PCUYCBBIMU HABBIKAMU U YMCHUSIMU.

TpeOoBaHMs K UYTEHUIO
AOQUTYpUEHT TOJDKEH YMETh YUTATh PO ceOsl Xy0’KECTBEHHBIN MM HEXY10’KECTBEHHBIH
TEKCT, OCHOBAHHBII Ha A3bIKOBOM MaTepualie, NpelyCMOTPEHHOM Iporpammoit s 9-11 kinaccos
00111e00pa30BaTEIHPHON CPEIHEN IKOJIBI C IEIBI0 0OIIEer0 MOHNMAaHUs TPOYUTAHHOTO, a TAKXKe
JeTalield coJiepKaHus TekcTa. TeKCThl MOTYT BKIIFOYATh 10 3-5 % HE3HAKOMBIX CIIOB, 3HAYEHMUS
KOTOPBIX MOXXHO IIOHSTb Ha OCHOBE KOHTEKCTyaJlbHOM WM sA3bIKOBOM norainku. IIposepka
MOHUMAHUS TPOYUTAHHOTO OCYIIECTBISIETCS IMOCPEICTBOM BHIOOpa MPaBUIBLHOTO OTBETA W3

MMPECATOKCHHBIX BAPHUAHTOB.



TpeboBaHus K BIaEHUIO JIEKCHUYECKUMU M I'paMMaTHYECKUMHU HaBbIKaMU AOUTYpUEHT
JIOJDKEH YMETh aJeKBaTHO MCIIOJIb30BaTh IPaMMAaTHYECKUN MaTepuall — BUJOBPEMEHHBIE (POPMBI
[J1arojla; MOJAJBHBIE TIJIArojbl; NPEIJIOTH; MECTOMMEHUS; TepyHIUalbHblE, IPUYacCTHBIE U
WH(OUHUTUBHBIE O0OPOTHI U Jp. AOUTYPUEHT JOJKEH MPOSIBUTH 3HAHHE U YMEHHUE aJIeKBaTHO
NPUMEHATh AKTUBHYIO JIGKCMKYy II0 TemaM nporpammsel. llpennmaraemsie  3agaHust
IIPElyCMAaTPUBAIOT 3allOJHEHHUE MPOIYCKOB B OTAEIBHBIX IPEUIOKEHUSIX U TEKCTaX Ha OCHOBE

JIEKCUKO-TPaMMAaTH4eCKO# TpaHchopMaIim.

TexHHKa TeCTUPOBAHMS

Hcnonb3yroTes Ciey oNIie TUTTBI TECTOBBIX 3a/IaHU:

- MHO>KECTBEHHBIN BBIOOp HAa OCHOBE MAaKPOKOHTEKCTA (M3 HECKOJIBKUX BapUaHTOB OTBETA
BBIOHMpAETCs TOT, KOTOPBIM B HAUOOIBIIIEH CTENIEHH COOTBETCTBYET COAECPKAHHIO TEKCTA);

- 3aBeplIEHWE Ha OCHOBE MHKPOKOHTEKCTa (KOHCTPYHMPYIOTCS  MpaBUIIbHBIC
rpaMMaTudeckue GOpPMBI B pe3yJIbTaTe aHATN3a TIPS IOKCHIS ),

- 3aBepUIeHHWE + MHOXKECTBEHHBI BBHIOOD Ha OCHOBE MAKPOKOHTEKCTA WU
MUKPOKOHTEKCTa (3aMOJHSIOTCA TPOMYCKH B TEKCTE WM MPEAJIOKEHUU IyTeM BbIOOpa
MPAaBUIILHOTO CIIOBA);

CrpykTtypa Tecta

Bce 3amanus Tecra 00beAMHEHBI B 4 TPYMIIHI.

Tect cocTtoutr W3 3amaHus HA MPOBEPKY MOHMMAHUS MPOUYUTAHHOTO TEKCTA, JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYeCKUX 3aJaHUil W 3aJaHdud [ KOHTPOJS WHTETPATHUBHBIX PEUYEBHIX HABBIKOB W
YMCHHH.

Kputepuu oneHk# 3K3aMeHAIHOHHOMH PadoThI

Pe3ynbpTaThl BBIONHEHUS 3K3aMEHAIMOHHON paboThl oreHuBaroTcs 1o 100-0anmpHOiMA
cucteme. MakcumanbHOE KOJIMYECTBO OAJIOB, BRICTABISIEMBIX 32 K3aMeHAIIMOHHY0 paboTy -100
(1oe 3amanue — 20 6amnos, 2o0e 3aganue — 40oe 6ayoB, 3oe 3amanue — 20 6amioB, 40e 3a7aHUE —

20 6amioB).

OO0pa3ubl NMCbMEHHBIX 3aaHUI

1. TlpouwTaiiTe TEKCT W BBHINOJHUTE TMpeIOKEHHbIE 3amaHus. OOBeAWTE KPYKKOM
MMpaBUJIbHBIC OTBCTHI.
There are many happy stories about children being reunited with the famous parents they did not
know they had, but perhaps one of the most unusual is that of a twenty-five-year-old chef from

Liverpool, who was recently informed of the fact that the father he had never known was actually



one of Britain's most dangerous man. Originally jailed for robbery* and burglary**, Charles
Bronson has spend twenty-two of the last twenty-six years in prison. Much of this is because he
has repeatedly taken hostages in jail and attacked fellow inmates. He is a man of incredible
physical strength and has a terrible temper. He has already caused over half a million pounds'
worth of damage to prison property and has had to be moved to a special secure unit, costing the
taxpayer over 60,000 pounds a year. Twentyfive years ago, he became a father, when his son,
Michael, was born. However, he split up*** with the boy's mother when he began a prison
sentence three years later. Last year, though, an old friend managed to find Branson's son in
Liverpool. The news that his father was the infamous 'most dangerous man in Britain' obviously
came as a total shock to the son, who nevertheless decided to get in touch with his father. When
Bronson first heard from Michael, he said: “I was on a mission of madness, now | am on a mission
of peace. All I want to do now is get home and have a pint with my boy.” When the two men
finally met in prison, Michel said that he got on very well with his father. | gave him a great big
hug. It was very nice to finally meet him after all these years. People get the wrong impression of
him from the media. He is not as bad as they make out. He's actually a very sensitive and talented
guy. Interestingly, the facts do back up this claim, because as well as having reputation for
violence, Bronson also has a reputation for his cartoons and poetry. He's been attempting to have
his work published, but the prison authorities have stood in the way of any such plan, because they
don't want him to profit from his crimes. Michael also commented on the fact that he and his father
looked very similar, except for his dad's large bushy beard. Bronson himself said: “I'm delighted
to be back in touch with my son. It's taken twenty-two years to get him back into my life.” When
Charles Bronson is eventually released, father and son want to open up a restaurant. Mike plans to
be the chef - while Bronson intends to be the security on the door! These plans, however, may
have to be put on hold - it seems that old habits die hard. Only last week, Bronson was involved
in yet another violent incident and an early release looks increasingly unlikely. If you would like
to know more about Charles Branson's amazing life, a biography is currently being written about
him. You can read it with a clear conscience because any profit will be going to charity.

* robbery - the crime of taking somebody else's property

** purglary - the crime of entering the building by force

*** gplit up - to divide into separate parts

I. A young chef from Liverpool recently came to know that his father was a criminal.

a) was one of the Britain's most dangerous men.

b) reunited with his famous parents.

¢) liked unusual stories about children.

2. Why was Charles Bronson kept in prison?



a) He murdered a man.

b) He kidnapped the children and kept them as hostages.
c) He killed his wife.

d) He committed several serious crimes.

3. How did Bronson behave in prison?

a) He attacked his guards.

b) He was on friendly terms with his fellow inmates.

c) He often used violence against other prisoners.

d) He repeatedly tried to escape from prison.

4. What kind of man is Charles Bronson?

a) He isn't really very strong.

b) He has a violent nature.

c) Itis his nature to be generous.

d) He has a naturally sweet temper.

5. Why was Bronson moved to a special secure unit?

a) He used to sell prison's property.

b) He took his guards as hostages.
¢) He didn't want to be kept as an ordinary criminal.

d) It was not safe to keep him in the ordinary conditions.
6. What did Michael do when he was informed that his father was the infamous criminal?
a) He didn't want to get in touch with his father.

b) He wanted to meet his father.

c) He couldn't make any decision.
d) He decided to have a pint with his father.

7. What was Michael's opinion of his father when they met?
a) He thought that his father was misjudged by people.
b) He was sure that the media was fond of scandals.
¢) He wished that his father should be more sensitive.

d) He was shocked by his father's appearance.

8. Who was against Branson's plans to publish his work?
a) Those who were in charge of the prison.

b) His son.
¢) The media.

d) Other prisoners.

9. How did Bronson comment on the first meeting with his son?



a) He hoped that his son would help him to publish his work.
b) He was happy to be back with his family.

¢) He was glad to see his son.

d) He wished it would take less time to meet him again.

10. Why may their plans for the future have to be put off?

a) Bronson was refused an early release.

b) Michael changed his intentions.

¢) Michael didn't have money to open up a restaurant.

d) Bronson's reputation for violence was confirmed once more.

2. BcraBbTe 1I1arosisl B Hy>)KHOH Gopme

1. He should me last week. (pay)

2. Where she? She can't out - the door's locked. (go)

3. If I don't have breakfast, | about eleven o'clock. (get hungry)

4. This time tomorrow | . (ski)

5. When | get home tonight | for fourteen hours non-stop. (drive)
6. All the roads were blocked: it all night long. (snow)

7. He that music for hours. | wish he'd stop. (play)

8. “Your hair's all white.” “Yes, [ the ceiling.” (paint)

9. A disqualified driver to jail today. (send)

10. I was confused by the fact that he looked completely different from the last time |

him. (meet)

11. I was told the train at 11.00 that night. (leave)

12. He said Pete him the day before. (phone)

13. If I had more money, | a small flat. (get)

14.1 you if we to Wales. (miss, move)

15. I wonder if they English. (speak)

16.We __ themaincourseand ____ for dessert when he called. (finish, wait)

17.¢ anything special on your next holiday?” (you/ do) “Yes, | a friend

in Edinburgh.” (visit)

18. As soon as he back, I'll tell him to call you. (come)
19. « me clean the house today?” (you / help) “Yes, of course.”
20. She will miss the train unless she now. (come)

3. BcraBbTe HyXKHYIO TpaMMaTHYECKyI0 (hopMy, 00BeIs KPYKKOM OJMH U3 MPEITI0KESHHBIX
BApUAHTOB.

1. You the room too long. It's too cold to have a lesson here.



a) were airing

b) have aired

c) have been airing

d) are airing

2. 1 would like you me.
a) accompanying

b) to accompany

c) to have accompanied

d) accompany

3. I'm afraid there'stoo ___ furniture in the hall.
a) lots of

b) much

C) many

d) plenty of

4. You can't see the painting at the moment. It

a) has been restoring

b) is been restored

C) is restoring

d) has been restored

5. Father wondered what _ me so much m archeology.
a) attracts

b) is attracting

c) attracted

d) has attracted

6. We all enjoyed along the coast
a) to travel

b) traveling

c) to have traveled

d) to be traveling.

7. The expedition is not going to be expensive and the treasure is worth

a) finding

b) to be found

c) to find

d) being found

8. the letter carefully, be put it back.



a) to have read
b) having read
c) reading
d) being read
9. She wondered what was that made him so happy.
a) feeling
b) feel
c) to feel
d) to be feeling.
10. He for years before he became an Olympic champion.
a) was training
b) has been training
¢) had been training
d) has been trained.
4. BcTaBbTe HY)KHYIO JISKCHUECKYIO €MHUILY, BBIOPAB OJTHY U3 ABYX MPEIUIOKEHHBIX.
1. She was to the University and granted a scholarship. (admitted, adopted)
2. She was with some of the people, the others seemed vaguely familiar to her.

(known, acquainted)

3. You must the word in the dictionary if you don't know its meaning. (look for,
look up)
4. The most mistake the students make in the absence of the article. (common, plain)

5. Henry V111 was a cruel person.

6. He had no on his waves. (mercy, sympathy)

7. My mother does not me to go to discos. (allow, agree)

8. The car is in good . But if 1 were you | would change the tires.(situation,
condition)

9. The chairman our attention to the next issue. (drew, took) 10. Look at this
clock! The hour is broken. (arm, hand)

Hemenkmuii si3pIK
TpeOoBaHMs K NMCbMEHHOMY JK3aMeHY
AOUTYpUEHT, CIAIOIINI BCTYMUTEIbHBIN dK3aMEeH B AKaIEMUIO COIIMATTLHOTO YIIPABICHHUS
M0 HEMEIKOMY SI3BbIKY, JOJDKCH IOKa3aTh 3HAHUS, HABBIKU W YMEHHsS, COOTBETCTBYIOIIUE
mporpamMme CpeiHer 00111e00pa3oBaTEIHLHOM MIKOJIBI.

CTpyKTypa NHCbMEHHOH padoThI



DK3aMeHaIMOHHAas padoTa COCTOUT U3 5 3aJaHUi:

1) Jlexcuueckuii TecT ¢ BHIOOPOM MPABHIBHOTO OTBETA U3 IMPEUIOKEHHBIX BAPHAHTOB
(mpaBHIIbHOE BBIMIOJTHEHHE oLleHUBaeTcs 20 Gaamn).

2) Jlexcuko-rpaMmmMaTHUECKOE 3a/laHue Ha TpaHC(HOpPMAIUIO BBIJICIIEHHOTO B TEKCTE CJIOBA
(mpaBWIIBHOE BBITIOJIHEHHE OlleHHnBaeTcs 20 6amnamu).

3) Jlekcuko-rpaMMaTHUECKOE 3aJaHME Ha 3aMOJHEHHE IPOIYCKOB JIEKCHYECKOM
eAMHULIEH, (M3 YETBIPEX MPEJIOKEHHBIX BAPUAHTOB) (IIpaBUJIBHOE BBINOJIHEHHE oLleHuBaeTcs 20
OaytaMu).

4) I'pammaTHueckoe 3aJaHM€ Ha YIPaBJICHHWE TJaroyioB (MpaBUIBLHOE BBINOJIHEHUE
oneauBaercs 20 Gaymtamu).

5) I'pammaruueckoe 3aJjaHUE Ha CKJIOHEHHME HWMEH NpuiaraTesibHbIX (IIpaBUIbHOE
BBITNIOJIHEHHE olleHuBaeTcst 20 Gannamu).

Kpurepun oneHkHu 3K3aMeHAMOHHOM padoThI

B »sk3ameHanmoHHON paboTe OLEHWBAIOTCS TpaMMaTHyeckue, opdorpadudeckue u
JICKCHYECKUE HABBIKU. Pe3ynbTaThl BBHIMOIHEHUS K3aMEHAIMOHHOW PabOThI OICHWBAIOTCS IO
100-6annpHOM  cucreme. MakcuManbHOE  KOJMYECTBO  OajioB,  BBICTABISIEMBIX 34

’K3aMeHalMOHHY0 padoTy - 100.

OO0pa3ubl NMCbMEHHBIX 3a1aHUI

1. HpO‘lTI/ITe TCKCT U 3aIllOJIHUTC MPOITYyCKH JICKCUUCCKUMU CIUHHULIAMU (B CKOOKax Iociie
TeKcTa). B crircke nMeeTcs 0HO JUIITHEE CIIOBO.
Eine Zeit lang lag er auf dem Boden. Er hoerte, wie ein Auto in der Dunkelheit verschwand. Der
Gedanke, dass Doris erfahten (1) , was mit ihm geschehen war, (2) ihn.
Muehsam stand er auf und griff in die Taschen seiner Jacke, dabei stellte er fest, dass man ihm
(3) und das Geld geraubt hatte, dazu die Zigaretten, das Feuerzeug und seinen Pass.
Der Kofferraum stand weit offen, das Handy-Telefon und sein (4) mit dem Adressbuch
und den Aerztemustern fehlten. Eck warf den (5) zu. Er taumelte zur VVordertuer. Sie
war noch immer (6) - wie nach einem Mord. Er hatte sein Lederetui mit den
Scheckkarten und dem Fuehrerschein bei (7) in das Handschuhfach gelegt und fand sie

zu seiner Ueberraschung unberuehrt wieder. Er konnte wenigstens mit seinem Fuehrerschein ueber

(8) kommen und mit der Scheckkarte Geld besorgen. Der Wagenschlussel lag auf dem
Asphalt. Unten vom Kanal, war das Glucksen von (9) zu hoeren. Sein Kopf schmerzte. Er
(10) zum Kanal hinunter, kuehlte das Gesicht mit Wasser und suchte in der Jacke die

(11) mit den Schmerztabletten. Er schluckte zwei davon. Als er wieder im Auto sass,



stieg Uebelkeit in ihm auf. Er schloss die Augen und versank in die Bilder, die hinter den
(12) auftauchten und von neuen abgeloest wurden. Die letzten zehn Jahre waren noch
nicht vergangen.... Er (13) im Vorzimmer seiner Wohnung auf den Spalt unter der
Badezimmertuer. Eine Blutlache hatte sich dort gebildet. Langsam kroch sie auf ihn zu. Er
drueckte den Tuergriff und sah seine Mutter auf dem Kuechenstuhl. Ein (14)
Rasierspiegel lag im Waschbecken. Eck hatte dieses Geschehen oft und oft vor seinem inneren
Auge gesehen. Das Kleid der Mutter war mit Blut besudelt. Eck stuerzte auf sie zu und ruettelte
an ihren Schultern. Bei Dunkelkeit (15) er die Grenze. Er besorgte sich an einem
Bankomaten Geld. (starrte, Folie, zerbrochener, ueberquerte, der Abfahrt, Lidern, taumelte, die
Grenze, Wasser, Gedanken, koennte, aufgerissen, bedrueckte, Deckel, die Armbanduhr, Koffer )
2. Ilpoutute Tekct. M3menure, eciu HEOOXOAUMO, CIOBA, HACUYaTaHHBIC 3arjaBHBIMHU
6y1<BaMI/I Tak, 4TOOBI OHU I'paMMAaTUYCCKHU U JICKCHUYCCKH COOT- BETCTBOBAJIMU COACPKAHNIO TCKCTA.
Am Morgen nach (1) DER BESUCH des sonderbaren (2) DER FREMDE erzaehlte die Dienerin
dem Fraeulein, was in der (3) VERGANGEN Nacht passiert war und (4) GEBEN ihr das
geheimnissvolle Kaestchen. Zugleich erinnerte sie (5) DAS FRAEULEIN an viele (6)
FURCHTBAR Verbrechen, die jede Nacht in Paris (7) GESCHEHEN. Darum bat sie das
Fraeulein, das Kaestchen nur mit grosser Vorsicht (8) OEFFNEN. Das Fraeulein hielt es aber in
der Hand und sagte lachend-(9) WER kann der Tod einer alten Frau nutzen? Mit diesen Worten
drueckte sie auf einen kleinen Knopf und der Deckel des Kaestchens (10) AUFSPRINGEN mit
einem leisen Geraeusch.
3. Ilpoutute npemioxenus.O0BeanTe BHIOpPAHHBIA BaMM I'paMMAaTHYECKH IMPABUIbHBIN
OTBCT.
1. Bevor ich das Lokal ___, schaue ich mir die Preise auf der Speisekarte vor der Tuer an.
a) betrat b) betereten habe c)betrete d) betreten hatte
2. Als meine Familie auf dem Lande wohnte, ich sehr gluecklich.
a) war b) wurde c) ist geworden d) ist
3. Der Student braucht ein Woerterbuch, um den Text uebersetzen zu . @) koennen b)
muessen ¢) duerfen d) sollen
4. Ein Tourist, der am Morgen das Hotel verlassen hat,  erst am Abend sein Reiseziel
a) wurde erreicht b) ist erreicht c) wird erreichen d) war erreicht
5. Auf einer Flaeche von 10000 Quadratkilometern wurden uralte Baeume
a) abgebrannte b) abbrennen c¢) abgebrennen d) abgebrannt
6. Ein sprach die anderen Fahrgaeste in gereiztem Ton an.

a) Betrunkene b) Betrunkenen c¢) Betrunkenes d) Betrunkener



7. Sie nahmen natuerlich die Gelegenheit, die sich bot, mit Freude an. a) uns b) ihnen
¢) euch d) vor ihnen
8. Die Niederschlagsmenge, die am 8. August in Berlin registriert wurde, 21 Liter auf
den Quadratmeter.
a)betraegt b) betragen c) betrug d) betragte
9. Nachdem es die ganze Nacht , erschien am klaren Himmel der Regenbogen.
a) regnete b) geregnet hat c) regen d) geregnet hart
10. Ich stehe im Briefwechsel mit einem Mann, Hobby Sternkunde ist.
a) das b) deren c) dessen d) der
BcTaBbTe COOTBETCTBYIONIUI TPEAIIOT U OTKPOUTE CKOOKH.

Er erinnert sich (dieser Tag).

Ich habe bald meinen Geburtstag, und ich freue mich schon (die lustige Party).

Der Trainer ist (seine Leistungen) zufrieden.

4.

1.

2.

3.

4. (der starke Regen) wurde die Reise verschoben.
5. Der Tisch steht (die Ecke), ich stelle ihn___ (das Fenster).
5.

1.

2.

3.

4.

5.

BcraBbTe OKOHYaHUS TIpUIIaraTeIbHbIX.
dieser schon___ Stern

jener tief ___ Fluss

welches grol_ Verdienst

solche klein  Médchen

stark Kaffee



